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P O L IT IK A I L A P .

Hirdetéseket n szerkosístdseg cn a kiadóii;vata.1 
mtrsékolt árakon vesK fal. 

Saerkos/tösóg: és kiadóhivatal Mátyás király-i*»’- S 
======= Telefon-szám : 164 = = r n

E l ő f iz e t é s i  a r a k :

Megjelenik . hetenként négyszer. Egész évre KJ K. félévre 6 K, negyedévre 2 60 í. 
Vidékre« egész évre 16 korona, félévre 8 korona 

E g y e s  s z á m  á r a  4  fillér.

T Á V I R A T O K .

Háború a szerbek ellen.
Budapest, december 13. (Hivatalos jelentés.)
Északkeleti Montenegróban az üldözd hcrcok tovább 

fojuak. Koritzánál 800 foglyot szállítottunk 1 e. Ipeknél 
újabb tizenkét szerb ágyút zsákmányoltunk. Repülőink 
Beranenál sikeresen dobtak bombákat. (Holer)

Berlin, december 13. A nagy főhadiszállás jelenti:
A balkáni hadszíntéren a helyzet lényegében nem 

változott. Kövess tábornok hadseregénél tegnap több. 
mint 1)00 fogtyot szállítottak be Ipoknél 12 modern 
ágyút zsákmányoltunk, amelyeket a szerbek ott elástak. 
Arcvonalunk mögött az utóbbi napokban több, mint 
1000 szétugrasztott szerbet fogtunk el Macedóniában.
Todorov tábornok h ad serege elfoglalta  
Doiran é s G e v g h e li h e ly isé g e k e t. A  ma
cedóniai földön már e g y e tle n  szabadon  
levő angol, v a g y  francia sem találh ató  
több é. E z e n  harcokban közel k é t angol 
hndosztály pu sztu lt el.

(Legfőbb liadv. Minisztelnöks. s. o )H őfer jelentése.
Budapest, december 13 Hivatalos jelentés.

A z  o lasz hadszíntér.
Tirolban az olasz tüzérség tűz alatt tartotta a Lar- 

daro körül megerősített területet, valamint Rivánál, Ro- 
verettónál és Goi di Lanán levő hadállásainkat Judi- 
c iriákban az ellenség gyalogsága állásainkhoz küze- 
lebbre hatol elő. A völgy keleti oldalán levő hegytetőn 
támadást intézett állásaink elleti, de visszavertük. A 
görzi hidfőnél tüzérségi és aknavető harcok folynak. Az 
ellenségnek az Oszlaviától északkeletre fekvő magaslat 
ellen megkísérelt, támadását hamar kényszeritettttk 
megállásra.

Hőfer, altábornagy, 
a vezérkar főnökének helyettese.
(Miniszterelnökségi sajtóosztály)

A ném et nagy főh ad iszá llás  
je le n té se .

Berlin, december 13. (Legfőbb liadv. jelenti:)

K eleti hadszíntér.
Hindenburg tábornagy hadcsoportja: Különböző 

helyeken előretolt őrcsapataink és ellenséges felderítő 
osztagok között kisebb Ütközetek voltak Ez alkalom
mal sikerült az oroszoknak egy gyenge német őrsöt 
hatalmukba keríteni. Lipót bajor herceg tábornagy had 
csoportja: Az oroszoknak Walkai állásunk (a \Vigo

nowskoje tótol délre) ellen intézett hiábavaló támadása 
alkalmával szenvedett véres veszteséget és foglyainak 
száma mintegy száz főre tehető.

Legfőbb h a d v e ze tő sé g .
Miniszt. sajtóoszt)

Legújabb táviratok.
A sajtóbizottság engedélyével.

A z  antant seregek üldözése — görög  
területen.

Athén december 13. Görögországban általános az 
a meggyőződés, hogy Görögország képtelen lerz n cg
akadályozni a német, osztrák-magyar és a bolgár sere
geket abban, bogy a menekülő angol és francia csapa
tokat ne üldözzék Görög területin és i c  nyomuljanak 
be Görögországba Görögország azért, hogy az antant, 
csapatokat megmenthesse, vagy azon lerz. hogy azokat 
lefegyverezheste, vagy pi dig oda fi g hatni, heg) a 
csapatok Szalonikin keresztül elszállittassanak.

Hir szerint a Görögország és az antant követek 
között folyó tárgyalásokon a Görög kormány az antant 
csapatok lefogy vérzéséhez rigaszkedrak (Táviroda.)

A z  angolok és a béke.
Berlin, december 13. Londonból jelentik, hogy egy 

Londonban tartott nagyszabású népgyülésen Haldane 
lord angol miniszter is felszólalt. A miniszter a népgyü
lésen kifejtette, hegy ezidőszeiint timmi sím kívána
tosabb, mint a béke megkötése. Ámde legyen az a világ
béke hosszú évekre hiható. A lóid beszédén» k további 
folyamán aztán oda konkludált, hogy ilyen világbéké
ről a német, vezérkarral nem lehet tárgyalni. (Táviroda.)

T á rgya lá so k  G ö rö go rszá g és az 
ántánt közölt.

Athén, december 13. A Havas ügynökség jelenti, 
hogy a görög kormány és az antant hatalmak követei 
között tárgyalások folytak aziránt, hogy a Görögország 
és az antant között levő függő kérdések megoldassanak. 
A Havas további jelentése szerint Skuludisz görög mi
niszterelnök és az antant követek között létre jött a 
teljes megegyezés minden függő kérdésben.

Szaloniki, december 13. Pallfs tábornok ma hosszabb 
sürgönyben jelentést küldött a kormányának arről, hogy 
hogy az antant követek és a görög kormány között 
folyó tárgyalások a befejezéshez közelednek. (Táviroda.)

Sán d o r és G y ö rgye .
Bukarest, december 13. Szerbia két hercege, Sán

dor trónörökös és György herceg között éles ellentét 
állott be. A két testvér között erős összetűzés volt, mert 
mindketten egymást okolják Szeibia végpusztulásaért. A 
két testvér között teljes a szakadás.



> B a j a i  F ü g  g o  t i e n  U j é a gV árnak a k istisztviselő k
arra, hogy megkapják a drágasági pótlék
jukat Várnak, de azt sem tudják határo- 
zottan megállapítani, bog)' voltaképp'n mire, 
illetve uienuyire is várhatnak A tisztviselők 
ugyanis ma ugyanannyi fizetést kapnak, 
mint amennyit kaptak háború elölt. Már 
pedig azt nem is kell bizony kanunk, hiszen 
minden ember tutija, hogy a háborús viszo
nyok íolytáu a megélhetés rendkívül meg
nehezedett. Az élelmiszerek ám 2 ( 0 -  400 
percenttel emelkedett. Ug} ai;i1 a < n u hely
zet minden egyéb cikkben.

Az iparos, a kereskedő segíthet a dolgán. 
Egyszerűen áthárítja a kiadási tol bit itt a 
fogyasztókra

De mit csináljon az a tisztviselő, aki 
ma sem kap egy vörös fillérről többet, 
mint kapott a nagy drágaság előtt. Drága- 
sági pótlékot kér. Más városokban már 
régen megkapták a tisztviselők a drágasági 
pótlékot csak óppou a bajainknak kell 
auólkul tengődniük.

(Így értesülünk, hogy a december 21-cn 
tartandó közgyűlés elé fognak < py olyan 
természetű javaslatot terjeszteni, amely- 
szer int a város IX — XI. fizetési osztályban 
levő tisztviselői, va'amint a kis javadal-  
mazásu alkalmazottai <s szolgái az év végén 
megtakarított pénzekből kapjanak bizonyos 
— a tanács által meghatározandó — per- 
contuális arányban drágasági pótlékot. Ez 
a percentuális arány azonban már is nagy 
veszedelemben van. Mert a drágasági pót
lék percentjeit a megtakarítandó feleslegből 
akarják fedezni.

A mai konyhaiartás, tessék meghinni,  
tisztára szemfényvesztés s e*ak a gondos, 
jóságos kezek, amelyek minden bánatot, 
bijt elsimítanak a ház homlokáról, ma va
lóságos ttlndérujjakká váltak. A semmiből 
valamit teremtenek s a térítőit asztalt főt 
étellel rakják meg.

Csoda módon ! Mert akármihez fognak, 
háborús árakra bukkannak, de sajnos, az 
ármagasságga! a háborús kereset nagyon is 
aránytalant!1 lemaradt. S épp ez a különle
ges helyzet tette a háziasszonyokat lele
ményessé, — a konyhai művészet terén. 
Tisztára bacsapisra dolgoznak, annyi k*d- 
ves ötletes jósággal, hogy szótlanul fo
gyasztunk mindent, ami eiibénk kerül, mind 
újdonság, mint különlegesség.

íg y  ettem én burgonyát: levesnek; tész
tának ; tölteléknek mártással; vagdalt hús
nak sülve; főzeléknek : savanyún, édesen, 
gulyás módra; felszeleteltem — kirántva és 
nem is jut eszembe, hányszor hány formá
ban kaptunk krumplit. Utoljára a turósle- 
pényben szerepelt kissé megédesítve — 
túró helyet!

Értesülésünk szerűt a városnak decem- 
j bér hó folyamán körüliéiül OH ezer korona 
| feleslege volt, azaz, e n n y iv é ’ folyt be több 

jövedelem, mint amennyire a v á l t s  ez évi 
kiadásai előirányozva voltak Ez a hatvan
háromezer korona pótadó téufizetósek- 
bol is más jövedelmi többletekből szár
mazott

Ha ez a többlet, mint többlet megmaradt 
volna, akkor a város kisja vadalinazásu 
emberei elég tisztességes drágruági pótlék
hoz jutottak volna Csal hegy a számvevő
ség éppen most találta sürgősnek a ir.ult 
évi adósságok eg}' részének a fedezését,  
amire már is harmincezer koronái fordított 
és talán még többet is fog erre a célra 
fordítani.

Nem mondjuk, hogy ite fizessünk adós
ságot, de azt st m szabad figyelmen kívül 
hagyni, hogy a városnak, mint munka
adónak gondoskodnia kell arról, hogy alkal
mazottai, akik a közigazgatás dolgait vég- 
z k, tisztességesen, vagy legalább félig- 
meddig tisztességest i; no g ó b i  tudjunk

Ezt pedig csak úgy lehet elérni, ha 
olyan drágasági pótlékot adnak nekik, 
amely megmenti azt a kistisztviselőt az 
adósságok csinálásának a veszrdi 111 étöl és 
a nélkülözésektől.

A törvényhatósági bizottság fig} elmébe 
ajánljuk a kistisztviselők dolgát, amelynek  
minden körülmények között rendezve kell 
lenni, mert csakis megelégedett t iszt
viselőktől várhatunk tisztességes közigaz
gatást.

A nagy drágaság tehát egy hasznot mé 
gis hajtott : a háziasszony kivette  a sza” 
káesné kézéi  ől a kanalat, maga állt a 
konyha élére és valóságos n ü\észt Hei bir
kózik a megélhetést fojtógató élelmiszer- 
uzsorával.

Ami — hogy jó órában jósoljam — kissé  
kimúló félben van bizonyos területen. Ilyen 
a burgonya ára. Krumplink az idén elég  
termett, de maradt jócskán a tavalyiból is 
Ezt a maradékot most akarják becsem
pészni az ujjal együtt, la  nem sikerül a 
spekuláció s a burgonya ára a megcsökkent 
kereslet köve tke z té im  IfMIhfdn maximá
lis ár nívójára.

Változás van már, sőt a mainál sokkal 
több várható a zsír, szalona, sertéshús árá
nál. Még nem mutatkozott a nagy hideg, 
de már is nagyot estek a jogosulatlanul fel
vert árak A külföldi behozatal hire okozta 
az áresést Csak a hire, a behozatal maga
meg ínosszo var, de ez a hir is ] _l ő
koronát jövedelmezett a háziasszonynak  
kilónként Hát ha még tartós lesz a hideg 
és megkezdődnek országszerte a disznóölé

sek. Talán nem lesznek vig torok, de lesz 
szalona, hús, zsir bőven s a kínálat kén} - 
télén az árakkal lemenni.

Ezt az áresést lehet talán remélni több 
fontos cikknél, még ha nem asabál} ózza is 
a kormány az áiakai. A spekuláció készle
teit most bontogatja a kötelezővé tettkész-  
letbajelentés.

Remélhető, hogy a közigazgatási  hatóság 
országszerte éber fegyelemmel e l l e n e m  a 
bejelentések megbízhatóságát. Ha megteszi, 
az óllelmiszeruzsorának nyomban véget vet
het, mert jó termés volt zöldségben és fő
zelékfélékben, készlet is van bőven, a 
drágaság tehát mesterséges, r ánk erí szakéit  
bilincs. Törjek össze a hatóságok s szerez
zék vissza a normális árakat. A konyhák  
uj tündéreit mind amellet mg bocsássuk el. 
A régi cseléduralomnak legyen vége. A há
ziasszony maradjon ezután is az ami ma : 
a háborús idők veszedelmeinek, bajainak 
villámhárítója, a ház koronája a ki minden 
időben védőpajzsa a maga tűzhelyének,

H ÍR E K .
L e v é l az orosz fo g s á g b ó l.

Szerkesztőségünk ma az orosz fogsági a 
került lí raiaktól a következő sorokat kapta : 

Tisztelt  Szerkesztő Úr! Mi már egy  
alkalommal irtunk egy magyar nyelvű  
levelet,  de nem kaptunk rá választ. Mi 
sokan vagyunk itt bajaiak, de egyikünk  
sem kap hazulról levelet. Kérjük a szer
kesztő urat, szíveskedjék hozzátartozóink
kal és barátiunkkal tudatni, hegy Nikolsk- 
ban vagyunk és mindannyian egészsé
gesek vagyunk és jól érezzük magunkat.  
Karácsonyi ünnepekie jó  ünneplést, újévre 
boldog új évet kivárniuk n indtn roko
nunknak, ismerősünknek és jóbarátunk
nak. Tisztelettel:  Katz Lajo.% Kriskovits  
István, W einer  Adolf,  Paul Ferenc, 
Gizinger János, Kollár József, G y u !tfnszky 
István, Mnjer Károly, Or'.ovác Antal és 
Márton József.
A november hó 5-éu feladott levelet kész 

örömmel adjuk közre, hogy az orosz fog
ságban levő földijeink b< gy letérői ől tudo
mást szerezhessenek hozzátartozóik, akik
nek az eredeti levelet is sz ívesen mutatjuk be.

É k s z e r  lo p á s .  Rausch Mária ellen 
Kovács Éva följelentést tett a rendőrségnél 
hogy az tőle egy  százhúsz koronát élő 
hosszú aranyláncot lopott.

A k a r á c s o n y i  v á s á r t  a közbe
jött akadályok miatt nem a városi székház  
tanácskozási termében, hanem a Nemzeti 
Szálloda dísztermében fogják december hó 
20, 21 és 22-ón megtartani.

— J á r d á z z á k  ki a barátok kertje 
e!ütt elvonuló útrészt, mert szinte lehetet
len ott járni a legkisebb esőzés után. Az 
talán még som helyes, hogy a város kellős 
közepében tórdigérö sárban kelljen r z  

embereknek taposniuk.

CAPHOCAL H izlaló, cson terő sítő ,
K E L L E M E S  Í Z Ű

Csecsemők, gyermekek, felnőttek, láb-
____ (KAFOKAL) ___  badozók, vérszegényeknek, hizókurának
-----  A H A  3 K O R O N A . .->« * * m m t* * » m m H
K apható Baján G yarm ati Emil gyógyszertáráb an .

T Á P S Z E

A  konyhák háborúja.
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— A d o m á n y o k .  Ifjabb Utry Bál ma 
Átadott naerlcbSütöségUnknek 30 koronát, 
amely összegből 10 koronát a kárpáti fal
vak újra építésére, 10 koronát a bajai 
elesett katonák árváinak és jO koronát a 
vak katonáknak kivan juttatni. Az össze
get illetékes helyre fogjuk származtatni.

H ib a ig a z í t á s .  A lapunk szombati 
számában megjelent Karácsonyi vásár cin i 
közlemény be tördelési hiba folytán kell*- 
metlen és értelemzavaró hiba csúszott. A 

közleményből ugyanis kimaradt, hogy a 
karácsonyi vásárra a bajai izr leánypolgáii 
iskola is készít munkát Kotschild Zsigmondi,* 
úrasszony gondos fe lügyelete  a la t  A v  

akaratunkon ki*ül történt hibát ezenn 1 
helyreigazítjuk1'.

— V á l a s z t á s l e s z  e hónapban Az 
alvégen é* a Józsefvárosban megüresedett 
e g y — egy városatya mondátuma. Ezeket a 
bizottsigi tagságokat a hó végéig a törvény 
értelmében be keil éa be fogják tölteni.

„ N E  J Á T S Z  A  T Ű Z Z E L “  
P S Y L A N D E ß -r e l

v a s á r n a p
a z  U rá n iá b a n .

— N in c s e n  k e n y é r l i s z t .  A szer
kesztőséghez többen jönnek azzal a pa
nasszal, hogy egyik helybeli malomban 
nincsen kenyérliszt és elŐreléfhatólng a 
bét közepéig nem is lesz. A panasz az, 
hogy  azok az emberek, akik oda vannak 
utalva, inásut* nem hapDak lisztet. Talán 
iutézk'«d3etnék a hatosig, hogy ilyce kivé 
teles esetekben más kerületekben is kap
hassanak az emberek lisztet. Elvégre ke
nyér nélkül nem maradhat senki sem

A g ő z f ü r d ő  
n y i t v a !

c g é s z  h é t e n

— Rum é s  l ikő r  készítése házilag 
f>0 — 100 százalék megtakarítással jár, ha a 
Gyarmati-féle rum- és likőr eszenciákká! 
otthon készítik a rumot és likőr iket. Szám
talan elismerő levél bizonyítja ezeknek ki 
»üllő minőségét Készítési módja a legegy
szerűbb. Érdeklődőknek prospektust és 
használati utasítással díjtalanul szolgál 
Gyarmati Emil gyógyszerész.  Bármely 
eszenciának l üveg ára 60 fillér.

H a valam it lát, 
v a g y  hall,
közölje a B. F. U .-g a l

A d a k o z z u n k  a  K á r p á to k  fe l
d ú l t  fa lva i  ú jra  é p í t é s é r e .  A d o 
m á n y o k a t  e l fo g a d  a p o lg á rm e s -  
t e r i  h iv a ta l .

A szerkesztésért és kiadásért felelős. FODOR KÁROI.V.
Kiadó: CORVIN NYOMDA, BAJA.

Nyugtaid! a .Corvin*’-k0nyvnyoindu gyorssaltőjén H.tiUi 
Métyla kirAly-tér P.

Szerkesztői üzenet.
— B á c s m e g y é n e k .  Aki „Bajai tud

nivalókat“ ír, annak legalább jstudnia kel) 
helyi viszonyokról anyit, hogy a Bajai 
Eüggeth>n Újságot a ( ’orvin Nyomda tulaj
donosai saját a'iyagirizikójukra adják ki 
már 1913 szeptember 1 óta és ozidötöl ha
láláig, december 1-ig Erdős Lajos szerkesz
tett ezidöszr-rin* Eodor Káról} a lap f lelős 
szerkesztője. E mi} if tudliaii /* av. Önök 
..alkalmi“ tudósitója is Sőt azt is tudhatná, 
hogy a inai nehéz, viszonyok mellett a 
n vorn da vállal 1 1 na k in egbdt ötösen szép
fcuj'agi áldozatába is kerti] a láb feutartása,

EUggÚllÜD. 3.
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I  ®JKÁz elasztikus
^  ip ö sa ro k

figyelje 
. .m eg

TARTÓSSÁGÁT

i r l n *

-  y ' i x v y
1

KIVÁLÓ MINŐSÉGŰ HAZA!
>■ TERMÉK

tWRjfyjk ...yv.;.- y . ó*v ̂

t a b l e t t á k
: ’ : fej és for;ÍAjásnJl, rheumánil, Influenzánál stb. elismert
L j í.-ijdal.,i;:i 1 tapifősz• r : sokszor kisebb értékű készít- 
i i »lényei;kel utánozzak, hogy biztosan valódi Aspirint 
f , . kapjunk, vegyük a „Bayer“ féle Aspirin tablettákat.

Egy cső 20 á u.ő ^r-s tiblett.1t tartalmaz ára 1 kor.
\  -■? 20 fill. Utá izatok.it utasítsunk vissza. %

A z  Aspirin szó védjcj;yzctt, tehát a törvények 5-:r 
. szerint, más rég nem jogosult készítményeit

A sp irin  névvel megnevezni.

y t  j

o  Híz ir 5» t  i - c  i p ő i k !K a r á c s o n y i  v á s á r !
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j F v  ó z s a l i e g  3 7 "  i  J ó z s e f
■a-jT-nr- cipő-üzlete

k  % .
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0 . 1 • Baja, báró Eötvös József u. r
\o-V

A J A N L J Ä
scínveizi és német gyárt
mányú férfi és női cipőit, 
gyermekcipő különleges
ségeit. Nagy raktár házi- 

és sárcipőkben.

I O o l / Í  h t t i n S I / h f  Maga^ zári!’^ ^ ^ ciPő
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t c  /nA/cm
3 to* ^ärideAiiJilwvJwyruriearam viwi^<miá£b(lC 
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B a j a i  FtXgKötlea ü j s a g ,

BAJAI KERESKEDELM I é s  IPARBANK
(BAJA ERZSÉBET KIRÁLYNÉ-UTCA 9. SZÁM.)

Saját lé i: 1.600,000 k o mi

Elfogad TAKARÉKBETÉTEKET. Leszámítol ezidő- 
szerint is VÁLTÓKAT. Engedélyez JELZÁLOGKÖL- 
CSÖNOKET. Vesz és elad ÉRTÉKPAPÍROKAT ÉS 
PÉNZNEMEKET. Előleget ad ÁRUKRA ÉS ÉRTÉK
PAPÍROKRA. Triesti Általános Biztosító Társaság.
(Ansicurazzioni Generali) főügynöksóge.  Á tv e s z  ttiz-, jé§*-, é l e t ,  b e t ö 

r é s e s  lo p á s  é s  b a l e s e t  e l le n i  b i z t o s í t á s o k a t .
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Sirolin “Roche bi»os
gyógyhatást nyújt kel taFPflUSOkncll 
hörghurutnál, asthmanál, influenza után 
S iro lin  "Roche“ kezdődő tü d ő b e te g s é g e t  
C sirá jáb an  elfojt. Kellemes ize és az étvá* 
gyra való kedvező Befolyása megkönnyítik
a SiroIm"Roche'-al való hosszabb kúrákat!

A légzési szervek n
m eghűléseit icgbiztosabbana H  
Siroíín "Roche*L al kezelik, E zért  
nélkülözhetetlen ezen elismert és =— 
bevált szer minden háztartásban. === 

Szíveskedjék a gyógytárakban = =  
határozottan S irolin“Rodie» t ké rn i .  —

A le g sz e b b  nyom tatványok  leg -

o lc só b b  b e s z e r z é s i  fo r r á s a ! !

T elefon

164 I V T elefon
164

B a ja , M á t y á s  k ir á ly -té r  8 szám
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